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YOUR REWARD WILL BE GREAT IN HEAVEN. 
SERÁ GRANDE LA RECOMPENSA QUE RECIBIRÁN EN EL CIELO.

EVERYONE WHO SEES THE SON AND BELIEVES IN HIM MAY HAVE ETERNAL LIFE. 
TODA PERSONA QUE AL CONTEMPLAR AL HIJO CREA EN ÉL, 

TENDRÁ VIDA ETERNA.

ALL SAINTS DAY
THURSDAY, OCTOBER 31st

6:30 pm VIGIL
FRIDAY, NOVEMBER 1st

8:00 am MASS

MISA DE TODOS LOS SANTOS
VIERNES, 1 DE NOVIEMBRE

7:00 pm MISA

ALL FAITHFUL DEPARTED
(All Souls Day)

SATURDAY, NOVEMBER 2nd

10:00 am PARISH-WIDE MASS

TODOS LOS FIELES DIFUNTOS
SÁBADO, 2 DE NOVIEMBRE

10:00 am MISA BILINGÜE
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WELCOME!

DAILY MASS SCHEDULE:
Monday—Friday: 8:00am

WEEKEND MASS SCHEDULE:
Saturday: 5:00pm

Sunday: 7:30am and 11:00am

CONFESSIONS: 
Saturdays 3:45pm - 4:45pm 

or by appointment

¡BIENVENIDOS!

MISA ENTRE SEMANA: 
Miércoles—12:15pm

HORARIO DE MISAS DEL
FIN DE SEMANA:
Sábado: 7:00pm

Domingo: 9:00am, 1:00pm, 
6:00pm

CONFESIONES: 
Sábados 6:00pm - 6:45pm

o por cita previa

Served by Vocationist Fathers • Society of Divine Vocations

FINANCIAL BLESSINGS • BENDICIONES FINANCIERAS

OUR MISSION
Unified in one Body and Spirit, the St. Francis of Assisi Catholic community aspires to reflect 
the Light of Christ by cultivating Faith, Serving others, and Loving all of God's creation.

NUESTRA MISIÓN
Unida en un solo Cuerpo y Espíritu, la comunidad católica de San Francisco de Asís 

aspira a reflejar la Luz de Cristo mediante el cultivo de la Fe, 
Servicio a los demás, y el Amor a toda la creación de Dios.

F  P
In Pew:            $206.00
Online:            $140.00
Total:             $346.00

M  F
In Pew:         $1,596.00
Online:            $540.00
Total:           $2,136.00

O
In Pew:        $12,678.74
Online:          $3,272.00
Total:         $15,950.74

October 20, 2024

OUR CATHOLIC APPEAL • NUESTRO LLAMADO 
CATOLICO

OCA 2024 GOAL: $201,877.61
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GOAL

77%

Raised to Date $162,498.51

Over/under GOAL ($39,379.10)

Number of Donor Families 1,291

Pledges received to date 253

Percent Participation (including all donor families) 19.6%

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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“MASTER, 
I WANT TO SEE”

A ll he wanted was to see. When asked, 
“What do you want me to do for you?” 
Bar maeus responded simply, “Master, 

I want to see” (Mark10:51). He trusts Jesus, 
calling him “Master”, even throwing aside his 
cloak, which he’d used to collect offering. What’s more, a er 
receiving his sight, he immediately followed the Lord. 
Contrast this with others we’ve heard of recently. Last week, 
we heard Jesus ask the same exact ques on of James and 
John, but what they wanted was a special place in the 
eternal kingdom. Two weeks ago, we saw a man walk away 
when he was told he must sell all he had and give it to the 
poor in order to inherit eternal life. James, John, and the 
unnamed man wanted to see themselves in glory in heaven. 
But not Bar maeus. He is like the blind, lame and other 
vulnerable people Jeremiah speaks of in the first reading. 
Those people were specifically welcomed to return to a 
restored kingdom of Israel. Bar maeus wants to see, but the 
fact that he chose to go with Jesus instead of going back 
home suggests that what Bar maeus really wanted to see 
was the kingdom Jeremiah prophesied and Jesus promised. 
On this day, his wish was fulfilled.

How does your faith, like Bar maeus’, help you see what 
others cannot?

—We Celebrate Worship Resource, Vol. 49, No. 1

“MAESTRO,
QUE PUEDA VER”

THE LORD HAS DONE GREAT THINGS FOR US; WE ARE FILLED WITH JOY.

EL SEÑOR HA ESTADO GRANDE CON NOSOTROS, Y ESTAMOS ALEGRES.

LO OJOS DE LA FE
Lectura I Jeremiah 31: 7-9 • La restauración
Lectura II Hebreos 5: 1-6 • Jesús, el sumo sacerdote 
Evangelio Marca 10: 46-52 • El Ciego Bar meo

Pasaje Clave Jesús le dijo: “Vete; tu fe te ha salvado." 
Inmediatamente recuperó su vista y lo siguió en el camino. 
(Marcos 10:52)

Adultos: ¿Como te han ayudado tus ojos de fe a ver en una 
manera dis nta?

Niños: ¿Qué es lo que más te gusta de la historia de Bar meo? 
¿Por qué?

THE EYES OF FAITH
Reading I Jeremiah 31:7-9 • The Restora on 
Reading II Hebrews 5:1-6 • Jesus, the High Priest 
Gospel Mark 10:46-52 • The Blind Bar maeus 

Key Passage Jesus said to him, “Go; your faith has made 
you well.” Immediately he regained his sight and followed 
him on the way. (Mark 10:52)

Adults: What have your eyes of faith helped you see in a new 
way?

Kids: What do you like most about the story of Bar maeus? 
Why?

QUESTION OF THE WEEK • PREGUNTA DE LA SEMANA

T odo lo que quería era ver. Cuando se le 
preguntó: "¿Qué quieres que haga por 

?" Bar meo respondió simplemente, 
"Maestro, quiero ver" (Mark10: 51). Con a en 
que Jesús lo llama "Maestro", incluso rando a 

un lado su capa, que había usado para recolectar la ofrenda. 
Lo que es más, después de recibir su vista, inmediatamente 
siguió al Señor. Contraste esto con otros de los que hemos 
oído hablar recientemente. La semana pasada, escuchamos a 
Jesús hacer la misma pregunta exacta de San ago y Juan, pero 
lo que querían era un lugar especial en el reino eterno. Hace 
dos semanas, vimos a un hombre alejarse cuando le dijeron 
que debía vender todo lo que tenía y dárselo a los pobres para 
heredar la vida eterna. James, John y el hombre no 
iden ficado querían verse a sí mismos en la gloria en el cielo. 
Pero no Bar meo. Es como el ciego, cojo y otras personas 
vulnerables de las que Jeremiah habla en la primera lectura. 
Esas personas fueron bienvenidas específicamente para 
regresar a un reino restaurado de Israel. Bar meo quiere ver, 
pero el hecho de que eligió ir con Jesús en lugar de volver a 
casa sugiere que lo que Bar meo realmente quería ver era el 
reino Jeremías profe zado y que Jesús prome ó. En este día, 
su sueño fue cumplido.

¿Cómo te ayuda tu fe, como la de Bar meo, ver lo que otros 
no pueden?

—We Celebrate Worship Resource, Vol. 49, No. 2

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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It's “Thanksgiving Food Drive” me again! 
The bags will be distributed a er Mass on 
November 2nd and 3rd and collected a er Mass the following 
weekend November 9th and 10th. The bags will also be 
available at the parish office during the following week and 
completed bags can be dropped off at the parish office 
during office hours. You do not need to use the bag 
provided. You can bring back the dona on in any kind of 
bag that you have. The items listed on the bag will help feed 
over 250 families this Thanksgiving. We thank you for your 
generous support. Our clients thank you too!

Es nuevamente la época del año para la campaña 
de “Alimentos de Acción de Gracias”. 

Las bolsas se distribuirán después de la Misa el 2 y 3 de 
noviembre y se recogerán después de la Misa del 9 y 10 de 
noviembre. Las bolsas estarán disponibles también en la 
oficina parroquial durante la semana siguiente y las bolsas 
llenas se pueden dejar en la oficina parroquial durante el 
horario de oficina. No es necesario u lizar la bolsa 
proporcionada. Puede traer la donación en cualquier po de 
bolsa que tenga. Los ar culos enumerados en la lista ayudarán 
a alimentar a más de 250 familias este Día de Acción de 
Gracias. Le agradecemos su generoso apoyo. 

THANKSGIVING
FOOD DRIVE

CAMPAÑA DE 
ALIMENTOS DE 

ACCION DE GRACIAS

24 Hora d Adoración
Viernes, 1 de noviembre

8:00am hasta
Sábado, 2 de noviembre

8:00am Misa

¡Jesú t esper!

24 Hour o Adoration
Friday, November 1st

From 8:00am until
Saturday, November 2nd 

at 8:00am Mass

Jesu Await!

The St. Francis Parish Gi  Store is 
OPEN ON SATURDAYS AND SUNDAYS 

BEFORE AND AFTER ALL MASSES.
BIBLES,ROSARIES, STATUES, BAPTISM GIFTS, ETC

For more informa on, 
contact Ana by TEXT at 407-970-0746.

La Tiendita Parroquial de San Francisco está
ABIERTA LOS SÁBADOS Y DOMINGOS

ANTES Y DESPUÉS DE TODAS LAS MISAS.
BIBLIAS, ROSARIOS, ESTATUAS, 
REGALOS DE BAUTISMO, ETC.
Para obtener más información,

comuníquese con Ana por TEXTO al 407-970-0746.

KNIGHTS OF COLUMBUS COUNCIL #11673
COLECTA DE BIBERONES

Los Caballeros de Colón están llevando a cabo una
CAMPAÑA DE COLECTA DE BIBERONES y recolectando 

ar culos para bebés para donarlos al Centro de Embarazo de 
Apopka. Los biberones y las donaciones deben devolverse a 

más tardar el domingo, 3 de noviembre. 
Se aceptan monedas, efec vo o cheques a nombre del Consejo 

N.º 11673 de los Caballeros de Colón. Los ar culos que 
actualmente enen una gran demanda son toallitas húmedas 

para bebés, vitaminas prenatales, moisés y cunas. 
También aceptamos biberones, alimentos para bebés, 

mantas, cochecitos, ropa nueva o usada en buen estado 
(hasta 2 años), chupetes y fórmula. Gracias por su apoyo a 

esta campaña y por su generosidad.

BABY BOTTLE DRIVE
The Knights of Columbus are conduc ng a 

BABY BOTTLE DRIVE and collec ng baby items for dona on 
to the Apopka Pregnancy Center. The Baby Bo les along 

with dona ons are to be returned no later than 
Sunday, November 3rd. 

They are accep ng loose coins, cash, or checks made out to 
Knights of Columbus Council #11673. Items currently in high 
demand are baby wipes, prenatal vitamins, bassinets, cribs 
and cradles. We are also accep ng bo les, baby food, 
blankets, strollers, gently used or new clothing (up to 2 

years), pacifiers and formula. 
Thank you for your support of this drive 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



PARISH EVENTS • EVENTOS PARROQUIALES
Facebook.com/StFrancisApopka

Monday, October 28
3:00 pm K of C Officers Mtg (FF01)
7:00 pm Juan XXIII (PC)
7:00 pm Clases de Biblia (FF04)
7:00 pm RCIA Classes (FF02,03,05)

Tuesday, October 29
9:00 am Clases de Inglés/English Ministry (SC)
6:00 pm CYE
7:00 pm Cenáculo Mariano (CHP)

Wednesday, October 30
9:00 am Clases de Inglés/English Ministry (SC)
9:15 am Scripture Study (FF05)

10:30 am Women’s Faith Sharing (FF04)
6:00 pm CYE
7:00 pm English Choir Rehearsal (CHU)

Thursday, October 31
9:00 am Clases de Inglés/English Ministry (SC)
6:00 pm TOV Spanish (SC01)
6:30 pm All Saints Vigil Mass (CHU)
6:30 pm Citizenship Classes (FF02)
7:00 pm Adult Bible Study/Exodus (FF01)
7:00 pm Spanish Choir Practice (SC05)

Friday, November 1
8:00 am All Saints Mass (CHU)
8:30 am Expo/Adoration Blessed Sacrament (CHU
9:00 am Open Food Pantry 
7:00 pm Misa de Todos los Santos (CHU)
7:00 pm Reunion Jovenes Adultos (PC)
7:00 pm Haitian Prayer Group (SC01)

Saturday, November 2
10:00 am All Souls/Fieles Difuntos (CHU)
8:00 pm Emmaus (PC)

Sunday, November 3
10:00 am Choir Rehearsal Rehearsal (CHP)
2:00 pm Seguimiento Reitro de Hombres (PC)
2:00 pm Grupo de Jovenes Adultos (PC)
2:00 pm Emmaus Clases de Biblia (FF05)
6:00 pm Youth Group Mtg (FF03)

(CHU) = Church (CHP) = Chapel (NUR) = Nursery
(STG) = Stations Garden (PC) = Parish Center (FF) = Faith Formation
(CR) = Choir Room (CHUPL) = Church Pkng. Lot 
(CHUF) = Church Front (SC) = St. Clare Hall (SCFR) = St. Clare 
Fellowship Room (OF) = Office
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RECUERDEN
¡El domingo, 3 de noviembre es el día de 

ATRASAR sus relojes!

REMINDER
Sunday, November 3rd

It is me to SET BACK your clocks!

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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READINGS AND MASS 
INTENTIONS

Monday, October 28
Eph 2:19-22; Ps 19:2-3, 4-5; 

Lk 6:12-16
8:00am VErika Betancourt

Tuesday, October 29
Eph 5:21-33; Ps 128:1-2, 3, 4-5; 

Lk 13:18-21
8:00am VHilda Ramblas Cerritos

Wednesday, October 30
Eph 6:1-9; Ps 145:10-11, 12-13ab, 

13cd-14; Lk 13:22-30
8:00am VJulio Garcia

12:15pm VBlasina Gonzalez

Thursday, October 31
Eph 6:10-20; Ps 144:1b, 2, 9-10; 

Lk 13:31-35
8:00am VMiguel Cardenas

Friday, November 1
Rv 7:2-4, 9-14; Ps 24:1bc-2, 3-4ab, 

5-6; 1 Jn 3:1-3; Mt 5:1-12a

Saturday, November 2
Wis 3:1-9; Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6; 

Rom 6:3-9; Jn 6:37-40
5:00pm 

7:00pm Para los Difuntos de la 
Familia Santana Muñoz

Sunday, November 3
Thirty-First Sunday in 

Ordinary Time
Dt 6:2-6, Ps 18:2-3, 3-4, 47, 51; 

Heb 7:23-28; Mk 12:28b-34
7:30am 

VRosario Saveria Ferlaino
9:00am 

VJeronimo Rodriguez Sanchez
11:00am VLuigi & Franco Genio
1:00pm En Acción de Gracia al 

Sagrado Corazón de Jesús
6:00pm 

VCarlos Alberto Perez Gonzalez

CONTACT
834 S.O.B.T., Apopka, FL 32703

Ph: 407-886-4602
www.stfrancisapopka.org

facebook.com/StFrancisApopka

Parochial Administrator
Fr. Mathew Vettath Joseph, S.D.V.

fr.mathew@stfrancisapopka.org
Ext. 306

Parochial Vicar
Fr. Ferdinandus Sadiman, S.D.V.

fr.ferdinandus@stfrancisapopka.org
Ext. 307

Deacons
Dcn. Ruthven Jackie

Dcn. Greg Kandra

Dcn. Nay (Juan) Henriquez

Dcn. George Torres

Administrative Assistant
Caroline McCauley

cmccauley@stfrancisapopka.org
Ext. 301

Business Manager
Paul Messina

pmessina@stfrancisapopka.org
Ext. 303

Parish Catechetical Leader
Deacon Luis Alvira

faithformation@stfrancisapopka.org
Ext. 308

Youth Ministry Coordinator
Please call the office

Director of Music
Julie Campese

Ext. 305

Maintenance 
Carmen Arzola

carzola@stfrancisapopka.org

Gerardo Briones
gbriones@stfrancisapopka.org

Ministry Schedule Pro
msp@stfrancisapopka.org

PARISH INFORMATION • INFORMACIÓN DE LA PARROQUIA

WE ARE HERE TO SERVE YOU
St. Francis of Assisi Parish Office is OPEN
Monday - Thursday, 8:30am to 4:00pm 

and Friday, 8:30am to 3:30pm
Closed for lunch between 12pm—1pm

Faith Forma on Office Hours:
Tuesday—Friday, 9:00am to 4:00pm

ESTAMOS AQUÍ PARA SERVIRLES
La Oficina Parroquial de San Francisco de Asís está ABIERTA

Lunes a jueves de 8:30am a 4:00pm
y los viernes de 8:30am a 3:30pm

Cerramos para el almuerzo de 12pm—1pm
Horario de la Oficina de Formación de Fe:

Martes—Viernes, 9:00am a 4:00pm

CHAPEL HOURS
Daily Mass is celebrated in the CHAPEL from 

8:00am to 8:30am. 
The chapel is open Monday—Friday from 

8:30am to 4:00pm, Friday un l 3:30pm for private prayer. 
The church is closed during the week.

HORARIO DE LA CAPILLA 
Misa en Español los miércoles a las 12:15pm en la CAPILLA

La capilla está abierta de lunes a viernes de
8:30am a 4:00pm y los viernes hasta las 3:30pm para 

oración privada.
La iglesia esta cerrada durante la semana.

CONFESSIONS
Saturdays from 3:45pm to 4:45pm in English, in the church

CONFESIONES
Sábados de 6:00pm a 6:45pm en español, en la iglesia

ST. FRANCIS PRAYER CHAIN
To add a name or inten on to the Prayer Chain, call 

Kathy Leigh at 407-536-0117 or by email at crabbekay1@gmail.com.

CADENA DE ORACIÓN
Para agregar un nombre o intención 
a la Cadena de Oración, envíela por 

correo electrónico a crabbekay1@gmail.com.

PRAYER SHAWLS
To pick up a shawl for yourself or a person in need, please call or 

text Sandy Bove at 407-463-9437.

MANTO DE ORACIÓN
Para recoger un manto para usted o para una persona que lo 

necesite, llame o envíe un mensaje de 
texto a Sandy Bove al 407-463-9437.

DESPENSA DE ALIMENTOS
La Despensa de Alimentos de San Francisco está abierta a todos 

los feligreses y sus familias. Para más información comuníquese a 
la Oficina Parroquial.

FOOD PANTRY
The St. Francis Food Pantry 
is open to all parishioners 

and their families. For more 
informa on contact

419-345-4587.

GIFT STORE
The St. Francis Gi  Store is 
open before and a er all 

Masses. For more 
informa on, contact Ana by 

TEXT at 407-970-0746.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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IMPORTANT INFORMATION REGARDING ALL SOULS MASS
We invite you to fill out the form above and return it to the parish office with the names of deceased family members and 
friends. Please write the names in the space provided and return that portion to the parish office by Thursday, 
October 31st. Forms will also be available at All Souls Mass to fill out before Mass and placed in the basket. 
We will present these names at the Mass for All Souls Day on November 2nd.

D  N  C
T     

Return to the Parish Office no later than Thursday, October 31!
¡Entrege a la Oficina Parroquial a más tardar el 

jueves, 31 de Octubre!
Name of Deceased / Nombre del Difunto

1. ______________________________________________
2. ______________________________________________
3. ______________________________________________
4. ______________________________________________
5. ______________________________________________
6. ______________________________________________
7. ______________________________________________
8. ______________________________________________

INFORMACION IMPORTANTE SOBRE 
LA MISA DE LOS FIELES DIFUNTOS
Los invitamos a completar el formulario 
adjunto y devolverlo a la oficina parroquial 
con los nombres de familiares y amigos 
fallecidos. Por favor escriba los nombres en 
el espacio provisto y devuelva esa porción a 
la oficina antes del jueves, 31 de octubre.
Los formularios también estarán disponibles 
el en la Misa del Dia de los Fieles Difuntos 
para completar antes de la Misa y colocarlos 
en la canasta. Presentaremos estos nombres 
en la Misa por el Día de los Fieles Difuntos el 
2 de noviembre.

St
. F

rancis of Assisi

C
atholic Churc

h
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The Businesses listed above make this bulletin possible.

Sign up to get our bulletin in your email each week.  
Go to DiscoverMass.com/subscribe

Please support them when you can.

View Our Parish Supporters at www.DiscoverMass.com
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